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FORSLAG TIL EUROPA-PARLAMENTETS BESLUTNING

om de fremtidige forbindelser EU-ASEAN
(2013/2148(INI))

Europa-Parlamentet,

– der henviser til den overordnede retlige ramme for forbindelserne med ASEAN, nemlig 
samarbejdsaftalen ASEAN-EØF, undertegnet i marts 19801,

– der henviser til de igangværende forhandlinger om og/eller indgåelsen af syv 
partnerskabs- og samarbejdsaftaler mellem Den Europæiske Union og ASEAN-
medlemsstaterne, henholdsvis Brunei Darussalam, Indonesien, Malaysia, Filippinerne, 
Singapore, Thailand og Vietnam,

– der henviser til forhandlingerne om frihandelsaftaler med Malaysia, Thailand og Vietnam 
og indgåelsen af frihandelsaftalen EU-Singapore,

– der henviser til EU's strategi "Et nyt partnerskab med Sydøstasien" fra juli 2003 
(KOM(2003)0399), som udpeger styrkelse af de regionale handels- og 
investeringsforbindelser med ASEAN samt dialog om specifikke politikområder som de 
centrale områder,

– der henviser til det syvende parlamentariske partnerskab mellem Asien og Europa (ASEP) 
og det 22. ASEAN-topmøde, 

– der henviser til Nürnberg-erklæringen om et forstærket partnerskab mellem EU og 
ASEAN fra marts 2007 og handlingsplanen herfor fra november 2007,

– der henviser til Bandar Seri Begawan-handlingsplanen til styrkelse af ASEAN-EU-
partnerskabet (2013-2017), vedtaget i Brunei Darussalam i april 2012,

– der henviser til Den Europæiske Unions tiltrædelse af traktaten om venskab og 
samarbejde i Sydøstasien (TAC) i Phnom Penh den 12. juli 20122,

– der henviser til det niende asiatisk-europæiske topmøde (ASEM) i Vientiane, Laos, i 
november 2012,

– der henviser til Asien-Europa-Fonden (ASEF), oprettet i februar 1997 som et forum for 
ikke-statslig dialog,

– der henviser til EU-ASEAN-handlingsplanen 2013-2017, vedtaget på EU-ASEAN-
ministermødet i Bruxelles den 25. april 2012,

– der henviser til ASEAN-EU Programme for Regional Integration Support (APRIS), 
ASEAN Regional Integration Support programme (ARISE) og Regional EU-ASEAN 
Dialogue Instrument (READI) til støtte for harmoniseringen af politikker og regler inden 

                                               
1 EFT C 85 af 8.4.1980, s. 83. 
2 EUT L 154 af 15.6.2012, s. 1. 
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for ikke-handelsrelaterede sektorer, 

– der henviser til den fælles erklæring fra EU og USA om Asien og Stillehavsregionen af 
12. juli 2012,

– der henviser til oprettelsen af Sammenslutningen af Stater i Sydøstasien (ASEAN) den 
8. august 1967,

– der henviser til ASEAN Economic Community Blueprint fra 2007 og ASEAN-chartret, 
vedtaget i 2008, 

– der henviser til den første ASEAN-menneskerettighedserklæring af 18. november 2012, 
oprettelsen af ASEAN's mellemstatslige menneskerettighedskommission (AICHR) og den 
første dialog mellem AICHR og EU's for nylig indførte særlige repræsentant for 
menneskerettigheder, hvortil Stavros Lambrinidis udpegedes den 8. maj 2013,

– der henviser til det 14. ASEAN-topmøde i 2009 og fastlæggelsen af en køreplan for 
ASEAN's Økonomiske Fællesskab med et indre marked, ASEAN's Politiske og 
Sikkerhedsmæssige Fællesskab og ASEAN's Sociokulturelle Fællesskab,

– der henviser til det 22. ASEAN-topmøde i Brunei den 24.-25. april 2013,

– der henviser til det syvende østasiatiske topmøde (EAS) i Phnom Penh den 20. november 
2012 med deltagelse af ledere fra 17 lande i ASEAN, Kina, Japan, Sydkorea (ASEAN+3), 
Indien, Australien og New Zealand (ASEAN+6) samt De Forenede Staters præsident, 
Barack Obama,

– der henviser til ASEAN-aftalen om katastrofehåndtering og beredskab (AADMER),

– der henviser til sine tidligere beslutninger om ASEAN, navnlig sin beslutning af 18. april 
2012 om Den Europæiske Unions tiltrædelse af traktaten om venskab og samarbejde i 
Sydøstasien, sin beslutning af 2. februar 2012 om EU's eksterne politik over for BRICS-
landene og andre nye stormagter: målsætninger og strategier1 og sin beslutning af 4. maj 
1999 om perspektiver og prioriteringer for ASEM-processen2,

– der henviser til sine tidligere beslutninger om ASEAN-medlemsstater, navnlig sin 
beslutning af 17. februar 2011 om grænsesammenstødene mellem Thailand og 
Cambodja3, sin beslutning af 7. juli 2011 om Indonesien, herunder angreb mod 
minoriteter4, sin beslutning af 25. november 2010 om Burma: valgets forløb og 
løsladelsen af oppositionsleder Aung San Suu Kyi5, sin beslutning af 20. maj 2010 om 
situationen i Burma/Myanmar6, sin beslutning af 20. maj 2010 om Thailand7, sin 

                                               
1 Vedtagne tekster, P7_TA(2012)0017.
2 EFT C 279 af 1.10.1999, s. 69. 
3 EUT C 188 E af 28.6.2012, s. 57.
4 EUT C 33 E af 5.2.2013, s. 201.
5 EUT C 99 E af 3.4.2012, s. 120. 
6 EUT C 161 E af 31.5.2011, s. 154.
7 EUT C 161 E af 31.5.2011, s. 152. 
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beslutning af 26. november 2009 om situationen i Laos og Vietnam1, og sin beslutning af 
5. februar 2009 om situationen for de burmesiske flygtninge i Thailand2,

– der henviser til forretningsordenens artikel 48,

– der henviser til betænkning fra Udenrigsudvalget og udtalelse fra Udvalget om 
International Handel (A7-0000/2013),

A. der henviser til, at ASEAN-chartret, undertegnet i november 2007, fastsætter status som 
juridisk person samt en retlig og institutionel ramme for ASEAN, som omfatter 
oprettelsen af en komité af faste repræsentanter til at støtte og samordne ASEAN's 
arbejde;  

B. der henviser til, at ASEAN's Økonomiske Fællesskab stiler mod at skabe et indre marked 
for 500 mio. mennesker i 2015, hvilket vil gøre ASEAN med dets konkurrencedygtige 
økonomiske aktører og hastigt voksende interne efterspørgsel sammenlignelig med andre 
store markeder i verden såsom EU, De Forenede Stater, Kina, Japan og Indien;

C. der henviser til, at ASEAN Regional Forum blev oprettet i 1993 for at fremme dialog og 
høring om politiske og sikkerhedsmæssige emner og bidrage til tillidsopbygning og 
forebyggende diplomati i Asien og Stillehavsregionen; 

D. der henviser til, at Bandar Seri Begawan-handlingsplanen fra 2012 mellem EU og 
ASEAN tilsigter et mere strategisk fokus på samarbejde om ASEAN's tre søjler samt på 
kulturelt og udviklingsmæssigt samarbejde, og at der som led heri afholdes regelmæssige 
møder på ministerielt plan og højtstående embedsmandsplan;

E. der henviser til, at det seneste ASEAN-topmøde slog til lyd for atomafrustning af Den 
Koreanske Halvø og tilskyndede ASEAN's eksterne partnere til at tiltræde protokollen om 
traktaten om en sydøstasiatisk atomvåbenfri zone; der henviser til, at topmødet desuden 
nåede til enighed om at give Østtimor adgang til det næste topmøde som observatør;

F. der henviser til, at mens Kina har udbygget sine økonomiske bånd til sydøstasiatiske 
lande, har de uløste territoriale tvister i det sydlige Kina bevirket, at nogle ASEAN-lande 
har nærmet sig USA med henblik på samarbejde om søfartssikkerhed; der henviser til, at 
Rusland også betragter Asien som en uvurderlig og stadig mere betydningsfuld del af sin 
globale strategi;

G. der henviser til, at ASEAN's medlemsstaters økonomiske omstruktureringsindsats efter 
den asiatiske finanskrise i 1997 har hjulpet dem til at kunne vise en generel god 
modstandskraft over for den aktuelle globale økonomiske krise;

1. mener, at ASEAN, der er en betydelig regional og global økonomisk aktør, uanset sine 
interne uoverensstemmelser kan spille en vigtig rolle for fremme af en fredelig og 
multilateral verdensorden; ønsker at se ASEAN's institutionelle og politiske kapacitet 
udviklet yderligere;

                                               
1 EUT C 285 E af 21.10.2010, s. 76. 
2 EUT C 67 E af 18.3.2010, s. 144.
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2. tilskynder kraftigt ASEAN til at fortsætte sine integrationsbestræbelser, især den 
ambitiøse ASEAN-plan for et økonomisk fællesskab i 2015, hvori indgår liberalisering af 
dets interne arbejdsmarked;

3. understreger, at EU og ASEAN har fælles politiske og økonomiske interesser, hvis 
fortsatte udvikling bør tillægges høj prioritet; foreslår i anerkendelse af betydningen af 
dette forhold, at der udnævnes en EU-delegationsleder for ASEAN; opfordrer desuden til, 
at EU's og dens medlemsstaters tilstedeværelse i regionen og dens fora øges; 

4. mener, at EU og dens medlemsstater bør arbejde på en fælles og sammenhængende 
tilgang til ASEAN-regionen og støtte og supplere hinanden;

5. støtter varmt forhandlingerne om syv partnerskabs- og samarbejdsaftaler mellem EU og 
individuelle ASEAN-medlemsstater, som vil blive en hjørnesten for uddybelsen af 
gensidige forbindelser;

6. mener, at oprettelsen af en formel parlamentarisk forsamling EU-ASEAN vil kunne styrke 
udvekslinger mellem parlamentsmedlemmer yderligere; foreslår desuden, at der oprettes 
forbindelser mellem Parlamentets Underudvalg om Menneskerettigheder og ASEAN's 
mellemstatslige udvalg om menneskerettigheder; mener, at Kontoret for Fremme af 
Parlamentarisk Demokrati vil kunne yde kapacitetsopbygningsbistand til ASEAN's 
Interparlamentariske Forsamling; understreger, at det parlamentariske partnerskab mellem 
Asien og Europa og Asien-Europa-borgerforummet i forbindelse med ASEM-topmøderne 
bør styrkes yderligere;  

7. mener, at EU bør støtte ASEAN med udviklingen af dets eget område inden for de 
modsætningsfyldte økonomiske og sikkerhedsmæssige interesser, der præger forholdet 
mellem Kina, Japan og USA; mener, at EU kan blive en aktiv partner for ASEAN i 
bestræbelserne på at finde løsninger på vigtige sikkerhedsmæssige og geostrategiske 
udfordringer og på at styrke fred og regional sikkerhed;

8. understreger, at EU bør intensivere den politiske dialog og samarbejde tæt med ASEAN 
om kampen mod grænseoverskridende kriminalitet såsom pengehvidvaskning og handel 
med mennesker og narkotika, terrorbekæmpelse, ikke-spredning, afvæbning, bekæmpelse 
af piratkopiering og cybersikkerhed, samtidig med at ytringsfrihed og fri 
informationsudveksling beskyttes; 

9. opfordrer Kommissionen og EU-Udenrigstjenesten til at fortsætte med at yde bistand til 
kapacitetsopbygning af ASEAN's sekretariat og institutioner og til at trække på 
erfaringerne i EU; mener, at der fortsat bør ydes en sådan bistand via den regionale 
integrationsstøtte til ASEAN under EU-programmet ARISE; 

10. understreger fordelene ved at øge de fælles møder på højt plan og gensidigt samarbejde og 
forståelse i multilaterale fora såsom De Forenede Nationer og dets særorganer, IMF og 
WTO;

11. tilskynder til støtte af tværregionale besøg af kulturudøvere og opfordrer medlemsstaterne 
til at fremme bredere dækning af ASEAN-regionen i statsdrevne medier og undervisning; 
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12. mener, at det er værd at overveje et kulturår med skiftende emner hvert år, hvor et EU-
land kunne præsenteres i ASEAN-medlemsstaterne og et ASEAN-land tilsvarende 
præsenteres i Europa; 

13. glæder sig over, at EU nu er den største videnskabelige samarbejdspartner for de fleste 
ASEAN-medlemsstater, og foreslår, at Kommissionens forsknings- og 
innovationsprogram Horisont 2020 promoveres mere aktivt over for 
forskningsinstitutioner i regionen; 

14. foreslår, at der oprettes centre for ASEAN-studier på europæiske universiteter og centre 
for EU-studier på universiteter i ASEAN; mener, at EU bør tilbyde flere 
universitetsprogrammer på engelsk for at lette adgangen for asiatiske studenter til 
europæiske universiteter, og at der bør være støtte til EU-forskere, der ønsker at deltage i 
forskningsprogrammer i Asien, herunder i samarbejde med ASEAN University Network 
(AUN);  

15. foreslår, at det nye partnerskabsinstrument anvendes til at intensivere regelmæssige 
udvekslinger og gensidige læringsprocesser, f.eks. om multikulturelle samfund, 
demokratiske statsstrukturer i det 21. århundrede, offentlige velfærdssystemer, rets- og 
sikkerhedssystemer mv.;

16. opfordrer EU til at spille en mere fremtrædende rolle og ikke nøjes med at være menigt 
medlem i Asien-Europa-Fonden (ASEF), hvis centrale funktion det er at udvikle 
forbindelser mellem civilsamfundene i begge regioner;

17. slår til lyd for, at der lanceres en EU-Asien-skole og et venskabsbyinitiativ for at få 
tilkoblet regioner i Europa, f.eks. Øst- og Sydeuropa, samt Asien, som indtil nu kun har 
haft få udvekslinger; 

18. udtrykker bekymring over omfanget af ulovlig skovhugst, afbrænding og den deraf 
følgende smog, som har betydelig negativ indvirkning hen over ASEAN's grænser; 
opfordrer til en kraftig indsats til beskyttelse af miljøet, fremhæver det arbejde, der gøres 
af ASEAN's center for biodiversitet, og ser frem til et tættere samarbejde mellem EU og 
ASEAN om modvirkning af og tilpasning til klimaændringer; 

19. opfordrer Kommissionen til at foreslå en strategi over for europæiske selskaber og banker, 
som samarbejder med ASEAN-partnere, der er involveret i eksproprieringen af land til 
fordel for gummi- og planteolieproduktion, og til at bidrage til at udvikle foranstaltninger, 
der kan øge den internationale og den lokale retshåndhævelseskapacitet;

20. foreslår, at EU fokuserer sit interregionale samarbejde med ASEAN på især katastrofe- og 
krisehåndtering, energitilstrækkelighed og -sikkerhed, ressourceforvaltning, bæredygtig 
udvikling, turisme, urbanisering, investeringer i landbruget, forskning og innovation, 
fødevaresikkerhed, udnyttelse af marine ressourcer, bekæmpelse af fattigdom og 
migrationsaspekter; 

21. erindrer, at det også er vigtigt at støtte den boomende private sektor med dialog og 
samarbejde om finansielle, investeringsmæssige, økonomiske og handelsrelaterede 
forhold og den aktuelle globale finanskrise;
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22. bemærker, at tekstileksporten til EU er en vigtig sektor for flere ASEAN-medlemmer, og 
erindrer om, at indrømmelse af GSP- og GSP+-status er knyttet til opfyldelsen af visse 
grundlæggende arbejdsstandarder;

23. fremhæver, at EU bør yde ASEAN's mellemstatslige udvalg om menneskerettigheder 
bistand til kapacitetsopbygning samt ASEAN's udvalg om kvinder og børn teknisk 
bistand; 

24. forventer, at revisionen af ASEAN's charter vil blive en lejlighed til at styrke ASEAN's 
mellemstatslige udvalg om menneskerettigheders rolle; 

25. hilser fredsprocessen og de demokratiske reformer i Burma/Myanmar velkommen; 
udtrykker imidlertid alvorlig bekymring over forbrydelser mod menneskeheden, der er 
begået over for rohingyaerne; udtrykker ligeledes bekymring over beslaglæggelsen af 
landområder, ustraffethed og korruption og opfordrer alle ASEAN's medlemsstater til at 
ratificere Den Internationale Straffedomstols statutter;  

26. ser frem til et forstærket samarbejde om gensidige menneskerettighedsbekymringer såsom 
behandlingen af migranter; 

27. pålægger sin formand at sende denne beslutning til Rådet og Kommissionen.
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BEGRUNDELSE

Betænkningen tilstræber at skabe den rette opmærksomhed omkring forbindelserne EU-
ASEAN, som ufortjent ofte er blevet skubbet i baggrunden i forhold til EU's forbindelser med 
Kina, Japan og Indien. Denne situation hersker stadig til trods for, at købekraften og 
økonomiens størrelse i ASEAN allerede er sammenlignelig med Kina, og at ASEAN's
politiske indflydelse er stigende.

Lighederne mellem EU og ASEAN rummer et betydeligt potentiale for synergier og gensidige 
læringsprocesser. Betænkningen forsøger at udforske, hvordan styrkede økonomiske bånd kan 
matches med mere passende socio-politiske og institutionelle rammer og forbindelser. 
Betænkningen bringer også nogle idéer til, hvordan bilaterale forbindelser regioner imellem 
kan løftes op på et nyt niveau. Vurderingen og anbefalingerne præsenteres i forbindelse den 
aktuelle og ambitiøse interne integrationsproces i ASEAN, øgede politiske beføjelser og 
demokratiske udfordringer såsom dem, som Burma/Myanmar, der er det næste land til at 
varetage formandskabet for ASEAN, står over for med sin hurtige transformation og 
udvikling hen imod demokrati. 

Anbefalingerne i betænkningen indrammes af ASEM-processen, Nürnberg-erklæringen, 
Bandar Seri Begawan-handlingsplanen, traktaten om venskab og samarbejde i Sydøstasien 
samt de kommende partnerskabs- og samarbejdsaftaler. 

Betænkningen indeholder desuden en analyse af og forslag til kommende EU-ASEAN-
forbindelser i en global kontekst, især med Kina, Japan og De Forenede Stater, og ser på 
mulighederne for at styrke EU's bidrag til ASEAN's integrationsproces. 

Betænkningen dækker udtrykkeligt ikke EU's forbindelser med individuelle ASEAN-
medlemsstater. Disse vil blive behandlet i de specifikke beslutninger, der forventes at blive 
vedtaget i forbindelse med Parlamentets henstillinger om forhandlingerne om partnerskabs-
og samarbejdsaftaler eller om godkendelsesprocedurerne herfor, og i ledsagende 
betænkninger om implementeringen af de nye partnerskabs- og samarbejdsaftaler. Af samme 
grund berører betænkningen ikke bilaterale forbindelser mellem ASEAN-medlemsstater.


